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A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y KE
G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ő L . . 

Indult Bé t sbő l Július 2 ? - d i k n a p j á n , 1 8 1 3 - d i k , esztendőben'. . 

r r 1 a. 

A z Aiiir lusoknak Fiumehez való ki-
- ö 

szá l lásokról m é g ezeket j egyz ik - m e g a' k é 
s ő b b i tudósítások : — „ 

„Jún ius ' 3-dikán tö'rle'nt,hogy az A n g i u -
sok néhány hajókkal F i ú m é t ó l n e m messze 
a' part mel le t t o ly he l lyen m e g j e l e n t e k , a' 
ho l roszsz vigyázat volt.. Kiszáll í tottak 100Q 
e m b e r t ; a' város t , m e l y b e n kevés őrző se-
í-eg volt v c l c t i o n ű l meg lep ték , a' Státus' tu
la jdonai t , nevezetesen a' só t , dohá i i t , to-
b á k o t , á g y ú k a t , és muui tz ió t e l fogla l ták} 
e g y K e r e s k e d ő t , k i az I l lyriai Frantzia o r -
száglószék ' parantsolatjára elfogattatott 's 
fogságban tartatott vala, megszabadítottak. 
E l l en tá l l á s ró l , ' minthogy az: ő rző sereg 
g y e n g e , a kiszállott sereg P e d i « számos 
v o l t , g o n d o l k o d n i sem lehetett . A z Á n -
g lu sok ehezképpes t mindent hajóra raktak,, 
a' mit tsak elvihettek; a' szabadon botsátta-
tott K e r e s k e d ő t is elvitték femiliájával e-
gyü t t . v Haszorivehetetlunné is tettek a'Sta
tus' vagyonábó l sokát} sok gabonát 's olajt 
hajóikra ho rdo t t ak , V a' mit e z e n u to l só
b ó l e l n e m vihettek k i í s apo l t ák} a'' l akó- ' 
soknak is sokat e la jándékoztak , dohánt , . 
S ó t , e t c . Némelyek szerént had i fog lyoka t 
is vittek - e l . Ez a' kiszállás egyéberár ík az 
Illyriai és Dalmátziai e g y é b pa r tokon i s i é 
le lmet okozott , ." 

S v é t z 1 a<-

A ' Svétziai Országidszék Népfelkelés t 
parautsolt a' maga Pomeraniájában és B,ü~ 
gen szigetén , a' me l ly e ' k é p p e n organizál-
tatik : — 

l ) . M i n d e n férjfíú fe lke ln i tartozik, 
a' ki \o esztendőt betöl töt t , , és az ötvent 
m é g el nem; érte. —— 

2) Kivé te tnek : a ' k i k testi vagy e lme
bé l i gyengeségek re nézve- a' szolgálatra 
nern a lka lmatosok , továbbá a' közzönséges 
tisztviselők, akármLrangiiak é s ; j ö v e d e l m ű e k 

' l e g y e n e k ; 's végeze t r e -mind azok. az i de 
g e n e k , , a' k i k még az országban. 5 eszten
dőt e l n e m töltöttek., — 

3 ) A 1 házas vagy n e m házas: állapotra 
é p p e n o l y kevés tekintet l e s z e n , mint min
den születés és tehetségbéli vagy e i.yéb akár
mi nemű. elsőségre vagy vallásbéli k ü l ö m b -
ségre. — -

. 4 ) M i n d e n e k keresztelő levél által tar
toznak megmuta tn i , hogy hány esztendő
sök , me l lyeke t a' papok tartoznak minde
n e k n e k adni, m é g p e d i g f e l e l e t alatt. — 

.5) A z a' ki: szökés által iparkodik ma
gát a' felkelés; a ló l e l v o n n i , ö r ö k k é tartó' 
számkivettetéssel és vagyonának elvétette-
tésével büntettetik. A ' k i a.' felkelés a ló l 
való felszabadulást , hamis bizonyságlevél „ 
tetteiéit betegség és testi: fogyatkozás általi 



nyerte - m e g , vagy iparkodik m e g n y e r n i , 
a' hadakozásnak végződéséig számkivettet ik 
az országból. — 

• 6) Minden kerüle t magános sereget 
formál , a' sereg százszáz e m b e r e k b ő l á l ló 
Kompániákra 'osztat ik - fel. M i n d e n K o m 
pániának l e s z e n e g y Kapi tánya, e g y Had
nagya-, e g y Zászlótartója , egy fő és 4 V i 
ce - Strázsamestere, 's 8 Káplárja. — . 

7 ) Húsz o lyan háznépes gazdák, a ' k i k 
az l -ső t z ikke lyben meghatároztatott időt 
töltik és l e g t ö b b adót f izetnek, m i n d e n 
kerüle tben öszsze gyülekezvén , vezért vá
lasztanak magoknak . --Ezen- kerület i vezé
reket a' Király e rőss í t i -meg. A 1 t iszteket, 
és alltiszteket a' vezérek p ro jek tá l j ák , és 
megerőssíttetés végett a' Király e l e ibe ter
jesztik. — ' 

8) Annak j e l é ü l , hogy valaki a' fel
kelt seregbe tar tozik, sárga hajtókát tsinál-
tat á' seregbe való valósíjgos be l épéseko r 
a' maga kaputjára; egyéberánt kék ruhába 
tartoznak, a' menny iben tő l lök k i t e l ik , 
ö l tözködni a ' f e l k e l ő k . — , • •• 

<)) A ' fe lke lő nép önnön köl tségén sze
rez magának f egyve r t , a' m e l l y puskábó l 
/•vagy.lantsából áll. A ' kik n e m szerezhet
nek magoknak, a' Korona ád nékiek, mei ly 
esetben a' puskáért 4 tallért, a' lantsáért 

,pedig 1 tallért és í 6 garast tartoznak le ten
n i — " 

1 0 * A ' fe lke lő nép a' hazát oltal mázni , 
mihelyest parantsóltatik azonnal öszszegyü-
l ekezn i , 's magát Július' 20-dikáig t ö k é l e 
tesen organizálni köteleztetik. "— K ő l t J u n . 
30-dikán, 1 8 1 3 - b a n . 

Az ól ta , h o g y hadi s e g e d e l e m (subsi-
dium) kezdett A n g l i á b ó l Svétzia számára 
érkezni , Pomerániában piasterek fo rognak 
közkézen , m e l y r e égygyik az is adta az al
kalmatosságot, minthogy -bizonyos n e m 

. vélt környülá l lások miatt meg kezdett vol t 
•fogyatkozni az egyéb pénz. A ' piaster jár 
4 tallérban 16 garasban (a' garason Svétziai 
Schillinget ér tek) . 

Július ' 6 -d ika volt arra batároztatva, 
hogy azokat az arany és ezüst portékákat, 
idegen p é n z n e m e k e t , arany gyűrűket, 
nyakbé l i 's m i n d e n e g y é b drágaságokat, 
b r i l l an toka t , fegyver t 's t ö b b e ' f é léke t , a\ 
m e l l y e k mint hazafiú a d o m á n y o k , kész pén
zen kívül öszsze gyű j te t t ek , h o g y azokból 
a'Svétziai Pomeránia i tehetet len önként vál
l a lkozónak megruháztassanak, kótyavetye 
által e ladják. 

A' tsatázó mezőkről. 

Napóleon Császár Jul. 1 2 - d i k é n reg
geli 8 ó rakor JVTagdeburgba megérkezett, 
azonnal lóra t i l t , sok Generá l t soktó l Stabi
lis tisztektől kísértetvén a' vár erősségeit és 
a' fel legvárt m e g n é z e g e t t e , 1 1 ó r a k o r a , 
városba viszsza érkezet t , szállászára menti 
délutánin 3 ó r a k o r minden ott l évő Fran
tzia és Wes tphá l i a i vezéreket audientziári 
botsátott , azután néhány Generál isoktól á 
lántsás lovasok tó l kísértetvén a' városon ke
resztül l ovag lo t t , 's a' f egyveres háza' e í 

magazinumokat megncEeget te . Estve meg 
volt a' város világosíttatva. Jul . 1 1 -dikén 
i lyen hirdetés jött - ki M a g d e b ú r g b a n : — 

„ M i n t h o g y Magdeburg városa ostrom 
alatt lévő á l lapotban van , tehát e g y lakos
nak sem szabad puskát , kardot , bajonétot, 
tőrt , p u s k a p o r t , és ónat magánál tartani. 
A ' po lgármester hel lyet r e n d e l , h o g y h"1 

kel l jen mind ezeke t letenni a d d i g , míg a ! 

ostromoltatás állapótja megszűn ik , 's akk°< 
mind ezek a' tu la jdonosoknak viszsza •adat
tatnak. A ' m e l l y lakosnál ezen hirdette-
tésnek. közönségessé való tétettetése uú* 
valami e ' féle fegyver találtatik, ÍOO talk'1 

bírságot fizet 's egy hónapi fogságot szen
ved. . , 

Ezen parantsolatot egy más parants 0' 
lat követte 1 2 - d i k b e n , m e l y n e k az a*-fog' 
lalatja, hogy az el lenség a' Hálái , Schön e ' 
h e c k i , és Staszfurthi. só magazinurnokbó' 
sok sót elvévén., azt az Albis ' i Departaaie"1' 



tómban ól t són eladta; n i e l y h e z k é p p e s t m e g 
intetnek a' l a k ó s o k , h o g y a' k ikné l e'féle 
ó lsón vett só találtatik, f izessék réá azt a' 
summát , a' menny ive l ó l t sóbban jutottak 
e z e n ' s ó h o z m i n t h a azt a' Fr. Császári or-
száglósze'k által meghátároztatott árron vet
ték volna. 

Kopoleon Császár Jul. 1 3 - d i k á n JLip-
siába é r k e z e t t , az ott ú jounan organizálta-
tott po lgár i testőrző sereg 1 3 - d i k b a n m é g 
dél előtt Í O ó rakor kettős sorba kiállott, a' 
p a p o k és e l ő j á r ó k minnyájan a' Hálaí ka-
p ú előtt a' Monárcha fogadására készen 
ál lot tak, a' m i d ő n o l l y hírt ve t t ek , hogy 
ő Fe l sége tsak estve fogna megérkezn i . 
Estvéli 9 ó r a k o r az egész város m e g .volt 
a' külső városokkal e g y e t e m b e n világosít
va. Más nap ( l 4 - d i k b e n ) r egge l i 9 órá
k o r mustrát tartatott ő Fe l sége a' Páduai 
Her tzeg ' se regéve l a' város m e l l e t t ; délre 
viszsza jött a' városba , audieutziát adott 
az e l ö l j á r ó k n a k , k e g y e s e n fogadta őket , az
után néhány óra múlva lMn«'t mustrát tar
tatott néhány lovas és ágyúzó Regementek-. ' . 
k e l a' p ia tzon. Estvéli 6 ó rakor tovább in
dult Dresda fe lé . 

Július 16 -d ikán i lyen hirdetést tétetett, 
a' Lipsiai Tanáts közönségessé az oda való 
újság á l ta l : — „ • , ' 

, , A ' Frantzia Császár és Olasz Király 
etc . e le . e te . ő Fe lségének igen felséges 
k e g y e l m e ál ta l , a' Páduai Her tzeg ő Exce l -
lenlziája közbenjárására, a' városnak eddig 
tartott ostromoltatás (Katonai kó rmányoz -
tatás) alatt vol t állapotja eltöröltetett-

„ M i d ő n mi a' háládatosságnak l e g bel 
sőbb érzésével ezt az i gen örvende tes hírt 
a' k ö z ö n s é g n e k tudtára a d j u k , egyszers
mind j e l en t jük , hogy a' poli tziai kormá
nyozás a' polgár i e lö l járóknak ismét viszsza 
adattatott, a' kik a' r endnek fenntartatá-" 
sára nézve kettős számolás mel le t t leköte-
lezte.tvén, az ezen czélnak elérésére vezér
lő leghathatósabb eszközökhöz fognak nyúl

ni , 's ez által magokat az ő Cs. K . Felsége 
kegyelmességére mél tókká tenni iparkod-
l l iok . — - H : 

„Lipsiai "Tanáts. 

Az Alsó Albis mellől. 

Hamburgban i lyen parantsolatot hir
dettek - k i : — „ M i n t h o g y a' fő Kórmányo-
z ó n a k az Eekinühli Her tzegnék parantso-
latjára, a' város k ö r ü l , a' l e g szélsőbb e-
rősségtől fogva számlálván, 1 5 0 ölnyire ta
láltató minden épületek ,• ke r t ek , gyüroöl-
tsösök el rontatnak: ehezképpest ; adatik 
tudtokra a' l akosoknak , h o g y a' megneve
zett a lkotmányoknak le tépéséhez azonnal 
hozzá fogjanak, 's ezen munkával e g y s z e m -
pillantatig se késede lmezzenek , mive lhogy 
ezen hónap ' 1 1 - d i k napjának estvéjéig min
dent e l ke l l v é g e z n i e k , min thogy a' mit 
add ig l e n e m téptek és é l n e m hordot tak, 
tűz által tétetnek semmivé . Semmi kifogás 

"meg n e m f o g halgattatni. A ' házak m e g 
betsül te tnek, 's azután e szközök gondoltat
nak - k i , a' me l lyek szerént a' tulajdono
sok'kárá t m e g lehessen fordítani. A ' b e -
tsű j e g y z ő - könyvbe írattatik. A ' k i k n e k 
nintsen t ö b b házok a' leronta tandónál , a'' 
városban üresen álló házakba rendel tetnek 
lakni . K ő i t Hamburgban Jul . 9 -d ikén ." 

A z Eckmilhli Hertzeg (ezeke t K o p p e n 
h á g á b ó l ír ják) még mind Hamburgban tar
t ó z k o d i k 20,000. Frantziákkal és 12,000 
D á n u s o k k a l , 's o ly m ó d o n erősítteti Ham
b u r g o t , h o g y nem soká első rangú várat 
formáltat b e l ő l l e . Lübeckben és a' határ
szé leken Dánusok állanak; az ő vezérjek-
n e k Gen. Schulenburgnak had i . szállása 
JVansleckben, Hamburgtól fé l óra távol

ságra v a n ; már éppen útnak akartak a ' k ö 
vetkező napon indulni a' Svécusok ellen., 
m i d ő n a'fegyvernyi'jgvás kihirdettetett. Ge
nerális Schuleuburg az Eekinühl i . Hertzeg-
he'z kü ldvén kérdette t ő ü e , h o g y b e l é van
nak - é a' Svécusok foglaltatva a' fegyver-
nyugvásba ? a' kitől o lyan választ kapott, 



n y e r t e - m e g , vagy iparkodik m e g n y e r n i , 
a' hadakozásnak végződéséig számkivct tel ik 

az országból. — 
• 6) Minden kerület magános sereget 

fo rmál , a ' s e r e g százszáz e m b e r e k b ő l álló 
Kompániákra osztatik - fe l . M i n d e n Kom
pániának l e s z e n egy Kapi tánya, e g y Had
nagy a\ egy Zászlótartója , egy fő és 4 Vi 
c e - Strázsamestere, 's 8 Káplárja. — . 

7 ) Húsz o lyan háznépes gazdák, a 'k ik 
az l -ső tz ikkelyben meghatároztatott időt 
töl t ik és l e g több adót f izetnek, minden 
kerü le tben öszsze gyülekezvén , vezért vá
lasztanak magoknak. -Ezen- kerület i vezé
reket a' Király erőss í t i -meg. A ' tiszteket 
és alltiszteket a' vezérek pro jek tá l ják , és 
megerőssíttetés végett a'. Király e l e i b e ter
jesztik. — 

8) A n n a k j e l éü l , hogy valaki a' fel
kel t seregbe tartozik, sárga hajtókát tsinál-
tat á' seregbe való valóságos be lépésekor 
a' maga kaputjára; egyéberánt kék ruhába 
tartoznak, a' mennyiben tő l lök k i te l ik , 
ö l tözködni a1 f e lke lők . 

9) A ' fe lke lő nép önnön köl tségén sze
rez magának fegyver t , a' me l ly puskából 
vagy .lantsából áll. A ' k ik nem szerezhet
n e k magoknak, a 'Korona ád nékiek , meily 
esetben a' puskáért 4 tallért, a' lantsáért 
ped ig 1 tallért és l 6 garast tartoznak leten
ni ' 

l ő j A ' fe lkelő nép a'hazát oltalmazni, 
mibelyest parantsóltatik azonnal-öszszegyü-
l ekezn i , 's magát Július 1 20-dikáig tökéle
tesen organizálni köteleztetik. — Kői t Jun. 
30 -d ikán , 1 8 1 3 - b a n . 

Az öl ta , hogy hadi segedelem (subsi-
d ium) kezdett Angl iából Svétzia számára 
é rkezn i , Pomerániában piasterek forognak 
közkézen , melyre égygyik az is'adta az al
kalmatosságot, minthogy bizonyos n e m 

. vélt környülállások miatt meg kezdett vdlt 
fogyatkozni az egyéb pénz. A ' piaster jár 
J tallérban 1 6 garasban (a' garason Svétziai 
Schillinget értek). 

Július ' .6-dika volt arra ba t á roz ta tva , 
hogy azokat az arany cs ezüst p o r t é k á k a t , 
i d e g e n p é n z n e m e k e t , arany g y ű r ű k e t , , 
nyakbé l i 's minden e g y é b d r á g a s á g o k a t , 
b r i l l an toka t , fegyvert 's t ö b b e ' f é l é k e t , a" 
m e l l y e k mint hazafiú a d o m á n y o k , kész p é n 
zen kívül öszsze gyűjtettek , h o g y azokbóL 
a'Svétziai Pomerániai tehetet len ö n k é n t vál
l a l k o z ó n a k megruháztassanak, kótyavetye 
által e ladják. 

A" tsaiúió mezőkről. 

Napóleon Császár Jul . 1 2 - d i k é n reg
gel i 8 ó r ako r Magdebnrgba megé rkeze t t , 
azonnal lóra ű l t , sok Generá l i sok tó l Stabá-
lis t isztektől kísértetvén a' vár erősségei t és 
a' fel legvárt m e g n é z e g e t t e , 1 1 ó rakor a' 
városba viszsza érkezet t , szállászára ment, 
délutánná 3 ó rakor m i n d e n ott l évő Eran-
tzia és Westphá l ia i vezéreket audientziára 
botsátot t , azután néhány Generá l i sok tó l és 
lántsás lovasoktól kísértetvén a' városon ke
resztül l ovag lo t t , 's a1 f egyveres házat és 
magazihumokat megnecege t te . Es tvc ineg 
vult a' város világosíttatva. Jul . l i - d i k é a 

. i lyen hirdetés jött - ki M a g d c b u r g b a n : —• 

„ M i n t h o g y Magdeburg városa ostrom 
alatt lévő állapotban van , tehát e g y lakos
nak sem szabad puskát,, kardot , bajonétot , 
tőr t , puskapo r t , és ónat magánál tartani. 
A ' polgármester hel lyel r e n d e l , h o g y hol 
kel l jen mind ezeket letenni a d d i g , míg az 
ostromoltatás állapótja megsz in i ik , 's akkor 
mind ezek a' tu la jdonosoknak viszsza adat
tatnak. A ' m e l l y lakosnál ezen hirdette-
tésnek közönségessé való tételtetése után 
valami e ' fé le fegyver találtatik, 100 tallér 
bírságot fizet 's egy hónapi fogságo t szen
ved . 

Ezen parautsolatot egy más parantso-
• lat követte 1 2 - d i k b e n , 

m e l y n e k az a ' - f o i r -
lalatja, hogy az el lenség a' Hálá i , Schöne-
b e c k i , és Stjszfurthi só m a g a z i u u m o k b ó l 
sok sót elvévén. , azt az A l b i s i Departamea-
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tómban óltsón e ladta ; raelybezke'ppestmeg n i , 's ez által magokat az ő Cs. K. Felsége 
intetnek a' l a k o s o k , h o g y a' k ikné l e ' féle kegyelmességére mé l tókká tenni iparkod-
ólsón vett só találtatik, f izessék reá azt a' u i o k . —•„ • v 
summát, a' menny ive l ó l t sóbban jutottak " „Lipsiai Tanáts. 
ezen sóhoz , mintha azt a' Fr . Császári o r -
száglőszék által meghatároztatott árron vet- . Ai Alsó Alíts mellől. 
ték volna. 

Hamburgban i lyen parapts.oIat.ot hír-
. • .. d e t t e k - k i : — „ M i n t h o g y a'fő Kórmányo-

Fopoleon Császár Jul . 13 -d ikán Lip- z ó n a k az Eekmühl i Hertzegnek parantso-
íi&la érkezet t , az ott Újonnan organizálta-- lat jára, a'város k ö r ü l , a' l eg szélsőbb e-
tott polgári testőrző sereg 1 3 - d i k b a n m é g rŐsségtől fogva számlálván, 1 5 0 ölnyire ta-
del előtt 10 órakor kettős sorba kiállóit , a' altató minden é p ü l e t e k , ker tek, gyümöl-
papokés e lőjárók minnyájan a' Hálái ka- tsösök e l ron t a tnak : ehezképpest adatik 
pú előtt a' Monárcha fogadására készen tudtokra a ' l a k o s o k n a k , h o g y a' megneve-
állottak, a' m i d ő n o l l y hírt vet tek , h o g y - z e t t a lkotmányoknak letépéséhez azonnal 
ő Felsége tsak estve fogna megérkezn i . h o z z á ^g j anak , 's ezen munkával egyszemű 
Estvéli 9 órakor az egész város meg vol t pil lantatig se ké sede lmezzenek , mive lhogy 
a1 külső városokkal e g y e t e m b e n világosít- e z e u h ó n a P ' 1 1 " d , k n a P J a » a k estvéjéig min-
w. Más nap ( l - d i k b e n ) reggel i 9 óra- d c n t el kel l v é g e z m e k , minthogy a mit 
kor mustrát tartatott ő Fe l sége a' Páduai a d d 5 & i e n e m t é P t e k f* e l n e m hordot tak, 
Hertzeg' seregével a' város mel le t t ; dé l re tűz által tétetnek semmivé. Semmi kifogás 
viszsza jött a' vá rosba , andientziát adott ™S » e m f ° § halgattatni A hazak meg 
» eláljáráknak, k e g y e s e n fogadta őket , a z . betsül te tnek, ^ azután eszközök gondoltat-
után néhány óra múlva I s w * Mustrát tar- n a k " k l > a m e l l y e k s z e f » t

i . a talajjlpno-
tátott néhány lovas és á g y ú z ó Kegemen tek - * o k ' kárát meg lehessen fordítani A be, 

•>> „ ; « T7- . -i- Í. • i . 'í 1 • • tsu i e c v z ő - könyvbe irattatik. A k iknek K e I ^ piatzon. Estveli 6 ó rakor tovább 111- J * 
Uúlt Dresda felé nintseu több hazok a lerontatandonal , a 

Július 1 6-diÍíán i lyen hirdetést tétetett, városban üresen ál ló házakba rendeltetnek 
Lipsiai Tanáts közönségessé az oda való l a k n i ' K ó l t Hamburgban Jul. 9 -dikén." 

úJság által: — V A* Eekmühli l le r tzeg (ezeket K o p p e n -
, ,A' Frantzia Császár és Olasz Kirá ly h á g á b ó l írják) még mind Hamburgban far-

etc. etc. c t c . ő Fe l ségének igen felséges t ó z k o d i k 20,000 Frantziákkal és 12,000 
kegyelme által, a' Páduai Her tzeg ő Exce l - D á n u s o k k a l , 's o l y m ó d o n erősítteti Hám-
lentziája közbenjárására, a' városnak e d d i g b ú r g o t , hogy n e m soká első rangú várat 
irtott ostromoltntás (Katonai kormányoz- -formáltat belŐlle. Lübeckben és a' hatar-
««ás) alatt volt állapotja eltöröltetett- szé leken Dáuusok állanak; az ő vezérjek-

„ M i d ő n mi a' háládatosságnak leg be l - -nek C e n . SchuUnburgnak hadi szállása 
sáhl, érzésével ezt az igen örvendetes hírt Wanslcckben, Hamburgtó l fel ora tavol-
»' közönségnek tudtára a d j u k , egyizers - ságra v a n ; már é p p e n útnak akartak a k o , 
m i » d je lent jük , h o g y a' pol i tziai kórmá- vetkező napon indulni a Svécusok ellen,, 
"yozásV polgári e lö l j á róknak ismét vlszsza m i d ő n a'fegyverny.'igváskihirdettetett. Gö-
^ t l a t o t t , a r k i k a' r e n d n e k fenntartatá-" nerális Schuleubyrg az E c k m ü h l . Hertzeg-
Já™ nézve kettős számolás mel le t t leköte- hez küldvén kérdette t ő l e , h o g y bele van-
? ' e t v é n , az ezen czélnnk elérésére vezér- n a k - é a' Syécusok foglaltatva a fegyver-

l o leghathatósabb eszközökhöz fognak nyúl- nyugvásba ? a' ki tol olyan választ kapott, . 
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fcogy b e l é vannak i g e n i s : de ő , ba a' 3vé~ 
kusok ílolsatziára réá találnak ü t n i , tsak-
ugyan a' fegyvérnyúgvás mellet t is egész ere
jéve l védelmezni fogja ezen Dánus tartó--
m á n t ; — A ' Dánuso.knak sok lovasságát ír
j ák lenni; és ármádiájoknak nagyságához 
képpest szó l lván , ő k ezen tekintetben erős
sebbek,, mint. a' Frau.tziák., 

\P r u s z s z i a. 

. A ' Berlini újságlevelek szerént .'a' K i -
sá ly Jul., 1 4 - d i k é n Sléziából Charlotten-
hurgba (Ber l in tő l egy órányira lévő- város
ba és kastélyba): viszsza érkezet t , véghetet
len örvendező és jót kívánó kiál tások által 
fogadtatott, estve a ' lakosuk a' várost meg 
világosították, 15 -d ikbeu reggel i 8 órakor 
kiment ő Felsége az. i t t - l évőK. Her tzegek-
tő l 's Orosz és Pruszszüs Generá l i soktó l kí
sértetvén, a' Berl ini nagy ú t h o z , itt a' sor
ban, álló- fegyveres, sereg sora. előtt e lmen
vén azt: megmustrálta, maga előtt elmar-
ichiroztatta., A ' városban és, múlató kert
ben öszsze gyülekezve- lévő sokasága ' marsch. 
alatt* is szünet nélkül harsogtatta éljen! ki
áltásával a' levegőt . E b é d e n a 'P r inczeken 
kívül a' Királynál ettek az Orosz és PruSz-
szus Generál isok 's a' po lgár i leg f ő b b e l ő l ' 
já rók. ' • ' 

< Rénusi Szövetség*: 

Július 15,-di kén így írtak a' R é n u s m e l -

, . „ j t t - t egnape lő t tő l fogva o lyan tüne.. 
mént s z e m l é l ü n k , a' mel ly hallatlan "dolo<* 

. .az. esztendőnek ezen részében. Ez a' vizek" 
n e k rendkívül való megárradássok.. Ú ° y 
•látszik, hogy e ' hónap' első hetében sok 
z á p o r - e s s ő k esvén a' Helvétziai hegye
ken, , 's a ' s o k hó egyszerre o lvadni kezd
v é n o k o z t a a' Rénusba fo lyó v izeknek 
egyszerre yaló> rhegnevekedéseket , V k ö 
vetkezésképen a' Rénusnak rendkívül való 
siegáradását is. Egész vidékeket e i bor i -

.tott a' v í z ; a' hidakat e lszaggat ta , 's a' k 8 - ^ 
zösűlést f é l b e szakasztotta. Az t mondják , 
h o g y 1802 - t ő tö l fogva n e m volt a' Rénus — 
nak i ly nagy áradása:, t sakhogy az Januári— 
usban v o l t , e ' ped ig Jul i iu e l ső hetében... , , 
m i d ő n a' gabona, az..elboríttatott vidékeken*, 
m i n d oda-let t . Sokkal t ö b b kárt tett m o s t ^ 
mint akko r . " — Sok v i d é k e k számlá l t a t 
nak ezen tudósításban e l é , a' h o l a' térsé— 
g e k tengerekhez hasonlítottak. 

Elegyes Jegyzések. 

A ' Párisi l eve lek panaszoskodnak ' , , , 
h o g y , ( v a l a m i n t Német országon is van a ' 
d o l o g ) nyári meleget m é g igen keveset e— 
reztek az idén . A z esső n.ajd m i n d e n naja 
esik-

E g y Párisi tudósnak az a' czé l ja , ho«y 
Kantnak és más Német Phi losophusokinfc-

.munkáikat Frantzia nye lvre által fordíttsa-
A.'iKanf Logyikáján akarja k e z d e n i mun
káját . 

A ' Jul. 1 3 - d i k á n kő i t Ber l in i újságok
b a n ezeke t olvastuk • „ 

, /Minekutánna a' Stettiní Komendán* 
n e m régen a' várostól új adót kívánván 's 
azt m e g n e m n y e r v é n , a' Polgármester t 
néhány e l ő k e l ő b b lakosokkal egye temben , 
kenyér és víz mellett való fogságban tar
totta v o l n a , ez a' t s e l ekede t , min t mond
ják, részünkről is viszsza tromfoltatot t az á l ' 
ta l , . .hogy el lenséges Generális PoanszonnaL 
és két. f ia ival , k i k mint A d j u t á n s o k ú g f -
Tannak mele t te , hasonló követtetet t - eb 
(Ez a' F r . G e n . Poanszon az A l b í s ba l part
ján esett, vol t fogságra a' Pruszsziai szágul
d o z ó s e r e g e k h e z ) . 

, ,A ' Cotbusi Ke rü l e tbő l min t foglyot 
elvitték: Normann,nevű Tanátsos t a' Fran
tzia l ó g e r b e L ü b e n b e , és m i n d a z o k a' Cot
b u s i f amí l i ák , a' m e l l y e k b ő l Pruszszüs 
szolgálatra, e g y e g y ónkén t vá l l a lkozó ka
tona beállot t v o l t , bünte tésül n é g y kato
nát tartoznak a' Szakszoniai szolgála t ra 
Ltöztetni., 



Leg ujabb újságok. ; 

A ' fegyvernyúgvás Augustus ' l o - d i k 
aapjáig-megboszszabbittatpft'.,- o ly - m ó d o n , 
hogy a' hat napi felmondás-tsak ezen nap ' 
u. rn. Augustus' l o dike-u.tán eshetik meg. . 
A' Berlini ú jságlevelek i l y e n szavakkal 
hirdették - ki Július 1 7 - d i k é n ezen törté
netet: — „ , 

„ A z ó l t a , h o g y Pruszszia magát az O-
roszr b i rodalommal öszszetsatólta , arra -in
tézte az Austriai Császári; rUclvar. a \ 'maga 
czélzásaif, hogy a' tsendességet Európában' 
helyre álbthassa, me lyhezképpes t neveze
tes hadi,készületeket tétetett , és Cseh or
szágban számos hadi népe t gyűjtött :öszsze. 
Ujabban ismét szaporította a' maga készü
leteit, és a' L a n d w é h r n e k (hazaoltálmaző 
seregnek) organizatzíöját tökél letességré i i -
tette. Hanem a' békes ségnek hjelyreállít-
tatása eránt mindenkor , e g y forma b u z g ó 
sággal gondoskodván , és a' f e l ő l is m f g -
győzettetve l é v é n , h o g y a* Szövetséges Ha
talmasságok is ugyan ezen kívánságtól -; lelj., 
kesíttetuek , m e g akarta próbá ln i ' az." A u s - . 
triai Udvar azt , h o g y a' hadakozó Hatal
masságok' Prágában öszsze gyűj te tendír K ö 
veteiknek' 'segedelmekkel, azoknak egymás
hoz való közelítéseket, végl iez vihesse. — 

, ,A ' Frantzia Udvar elfogadta ezt az 
ajánlást, és ő Felségek a' Pruszszus- K i r á l y 
és Orosz Császár megha tá roz ták , h o g y ha
sonlóképpen Köve teke t kü ld jenek Prágába, 
m eghágyváh n é k i e k , h o g y a' j ö v e n d ő b é l i 
békességes kötés ' fundamentomos feltételé
nek (hasisának) l ehe tősegérenézve , . a 'magok 
távolabb lévő Szövetségeseik ' javokra. ál lán, 
dó és félbeszakaszthatatlan.' tekintettel nyi
latkoztassák - ki magoka t az Austriai Kabi 
nét előtt. — 

„ Ő Orosz Császári Fe l sége ehezkeppest . 
Titkos.Tanátsos Báró Anstettnek, és Prusz-. 
sziai Kirá ly o - F e l s é g e az Austr ia i Császári 
"Udvarnál lévő Köve t jének Báró Humboldt' 
Státusministernek, ezen fogalalatosságra te-
% s hatalmat adtak.. 

„Ezen telyes hatalmú Köve tek azonnal 
m i n d ketten oda hagyták Fe jede lme iknek 
fő hadi szállásaikat, és Július 12-dikére 
P r á g á b a . m e g k e l l é rkezn iek , a' mel'ly na
p o n ott a' Frantzia Köve teknek is m e g kel 
l e n e jelenniek, — . 

„L' Szövetséges Hatalmasságok tehát 
e b b e n is hűségesen megmaradnak a' ma
g o k feltétélek m e l l é j t , , hogy semmi alkal
matosságot, e l n e múlassanak;, mel ly arra 
szolgálhat,, hogy Európának igazságos , tar
t ó s , és bátorságos békességet szerezhesse-, 
nek; , a' .mellynek helyreállíttatásárá czélzp 
törekedés'ben ő k , ingadozhatatlan ál landó
sággal,, és az Isteni, gonviseléstől nék iek 
hatalmokba adatott.: - minden . , e szközökke l 
m e g fognak, maradni. — . • . ,' 
, , „ H o g y a z . a l k u d o z á s o k r a a ' szükséges, 
idő t meg lehessen.nyerni, , , a' fegyvernyúgv 
vás Angustus' l o - d i k napjáig meghoszszab-
bíttato.tt, úgy h b g y a' hat napi felmondás
nak tsak ezen nap tó l fogya lehessen, he l lyé . 
A ' hadi .készületek... a z o n k ö z b e n , félbésza* 
dás né lkü l és l e g n a g y o b b , buzgósággal, te'-
tettetni fognak , h o g y a- verekedést egész 
é r ő v e l folytatni lehessen, ha az alkudozá-
sok: a' kívánt, cjzélt e.zen. idő ig e l n e m ér-
hetnék. í ' ' • . 

. Béts Jitlias 22-dikén. — Tegnap e's 
tegnap -e lő t t semminevezetes újságaink nem. 
.valáiiak írnivalók. , A ' Spanyolországi ne 
vezetes történeteket i l lető ludósí tások-pe-
d i g , rnel lyekiől : a' köze l ebb i M.Kár i r ' vé-

„gén, a' legújabb újságok között röviden em— 
.lékeztünk vala, tsak ma é rkez tekkezünkhöz . 
E z e k b ő l tehát ma. tsak., ennyit tehetünk 
i d e : — „ _ 

„London Július- 3-dikán. Marquis 
Weltingtontól két tudósítások érkeztek rna: 

ide mel lyek közzűl. az első Salvatierából 
Jun. 22 -d ikén , a' másik Izurzunból Jun. 
24 -d ikén indult. — • , 

Az első levét foglalatja: — „ M y l o r d 1 
A z ellenséges árxnáda Jósef Bonaparte ál. 
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fal vezérel te tvén, a' ki alatt Marschal Jour-
(la/i mint Genérálstáb' vezére ú g y van, Jun. 
19-dikén éjjel Vittoria mellett állásba hely
heztette magát ; ba l szárnyát a' Puebldnál 
végződő h e g y e k n e k vetvén, onnét Arangui tz 
nevű falú .előtt a* Zadorra nevű v ö l g y b e n 
nyú j to t t a -e l ; derekának j o b szárnyával azt 
a' hegyet foglalta - e l , a' honnét a' Zadorra 
völgyit oltalmazhatta; egész l íneájának j o b 
szárnyát p e d i g Vittoria m e l l é ál l í tot ta, 
oly r e n d e l é s s e l , hogy a' Zadorra v izén va
l ó általjárásf ezen város mellett ol talmaz
za. Bal szárnya m e g é tartalékot i she lyhez -
tetett Domicha nevő falú m e l l é . —-

„ M i azó l t a , h o g y az Ebróhqz é rkez
tünk, a' f ő i d n e k tulajdonsága miatt szé l lye l 
terjeszteni kénteleníttettünk se r ege inke t ; 
Jun. 20-dikán megá l l apod tunk , h o g y ösz-
szébb vonjuk ő k e t ; b a b szárnyunkat Már-
gina fe lé indítottuk e lőre . É n a z e l lenség ' 
fekvését ezén n a p o n recognoscí roztam, o ly 
czélzással, h o g y a' következő n a p o n , ha ő 
még addig ott talál maradni , megtámad
j am. — 

„A. megtámadás tegnap valósággal m e g 
is történt , és szerentsém van je len ten i 
Exc.ádnak, h o g y a' vezérlésem alatt lévő 
szövetséges ármáda tökélletesen győzede l 
meskedett, M i n d e n állásaiból kikergettük 
az ellenséget — elvettük 1 5 1 ágyúit, 4 l o 
munttziós székereit , egész bagázsiáját, min
den eleségi t , vágó marháit, kgssáit, 's á' 
többi. Számos embereit ejtettük fogság
ra:" —• \ v r' 

Ezen l evé lnek hátra lévő része, így kö r -
nyűlálásosan tsak a'jövő M;Kurirban fog k ö 
vetkezni : most m é g . tsak ezen tzikkelyets-
két tehetjük ide b e l ő l l e : — „ 

„ A ' G e n . Graham vezér lése alatt lévő 
seregnek mozdulása i 's Gamarrának és A l e -
chuconak elfoglaltatása ketté vágták a' Fran-
tziajország fe lé vivő utat az e l l enség előtt, 
me l lykezképpes t ő Pomflóna f e l é kéu te le -
níttetett útját v e n n i : de már n e m vol t o lyan 
állapotban l h o g y valahol annyi i d e i g meg 
fészkelhesse m a g á t , hogy bagázsiáját és ár-
tillériáját elvihesse. A ' mi bagázs iá já t , á-
gyújá t , muni tz ió já t , 's az a rmadánál lévő 
egyéb h o l m i j é t , az eddig való magános 
öszszetsapásokban e l nem vesztette vo l t , az 
itt Vit toria mel le t t mind elvétetett tó'lle. 
Nem o k n é l k ü l h i szem, b o g y e g y á g y ú n á l 
és egy haubi tzűál többet m e g n e m ment 
hetett." 

<•'''- A ' L o r d Wellintori másod ik l eve le 
min thogy r ö v i d , itt k ö v e t k e z i k egész
szen : — „ 

„Tsnrzun, Június 24 -d ikén- M y l o r d ! 
Min thogy Kapi tány Freemantel a' s e r egek ' 
laistromaiknak elkésések miatt má ig el n e m 
indulhatott , m é g azt is meg í rha tom.ez úttal 
Exc . ádnak , h o g y mi az e l l e n s é g e t , k i n e k 
hátúijáró seregei ma Pamplonához é r k e z 
t e k , folytában kerge t tük , és néki annyi 
kárt te t tünk, a' mennyi t az i d ő n e k és út
nak állapotja engede t t ; a' t ö b b e k közö t t 
elvéve ma t ő l l ök a' mi e l ő l m e n ő tsapatunk 
az ő m é g m e g l é v ő egyetlenegy ágyúját i s , 
melyre nézve ő tsak egy haubitzával tar
totta Pamplonába való bémenete l i t . 

: „ F r . Gen . Clanzel 22 -d ikben közel í te t t 
VcttonaMé: d e már a' mi s e r egünke t 

találván ott, viszsza tért, és T u d e l a - d e -
Ebrohoz vette útját." 


